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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 26 maart 2012 

betreffende de sluiting van de Internationale Cacao-overeenkomst 2010 

(2012/189/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 207, leden 3 en 4, in samenhang 
met artikel 218, lid 6, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien de goedkeuring door het Europees Parlement, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 25 juni 2010 heeft de onderhandelingsconferentie 
die onder auspiciën van de Conferentie van de Verenigde 
Naties voor handel en ontwikkeling is ingesteld, de tekst 
van de Internationale Cacao-overeenkomst 2010 („de 
overeenkomst”) goedgekeurd. 

(2) De overeenkomst is tot stand gekomen ter vervanging 
van de Internationale Cacao-overeenkomst 2001 („de 
overeenkomst van 2001”), die tot 30 september 2012 
is verlengd. De Unie is partij bij de overeenkomst van 
2001 en het is derhalve in haar belang om de overeen­
komst die de overeenkomst van 2001 moet vervangen, 
te ondertekenen en te sluiten. 

(3) De overeenkomst staat van 1 oktober 2010 tot en met 
30 september 2012 open voor ondertekening en neder­
legging van de akten van bekrachtiging, aanvaarding of 
goedkeuring. 

(4) De doelstellingen van de overeenkomst sluiten aan bij de 
gemeenschappelijke handelspolitiek. 

(5) De Europese Unie is partij bij de overeenkomst van 2001 
en voor de ondertekening van de overeenkomst en de 
nederlegging van de akte van voorlopige toepassing is 
reeds machtiging verleend bij Besluit 2011/634/EU ( 1 ) 
van de Raad. Het is daarom in het belang van de Unie 
om de overeenkomst te sluiten, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De Internationale Cacao-overeenkomst 2010 („de overeen­
komst”) wordt namens de Europese Unie goedgekeurd ( 2 ). 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad legt, namens de Unie, de in artikel 54 
van de overeenkomst ( 3 ) bedoelde akten neer. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast­
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 26 maart 2012. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

N. WAMMEN
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( 1 ) PB L 259 van 4.10.2011, blz. 7. 
( 2 ) De tekst van de overeenkomst is samen met het besluit betreffende 

de ondertekening bekendgemaakt in PB L 259 van 4.10.2011, 
blz. 8. 

( 3 ) De datum van inwerkingtreding zal worden bekendgemaakt in het 
Publicatieblad van de Europese Unie door het secretariaat-generaal van 
de Raad.



VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 307/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 11 april 2012 

tot vaststelling van de uitvoeringsvoorschriften voor de toepassing van artikel 8 van Verordening 
(EG) nr. 1925/2006 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de toevoeging van 

vitaminen en mineralen en bepaalde andere stoffen aan levensmiddelen 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1925/2006 van het Europees Par­
lement en de Raad van 20 december 2006 betreffende de toe­
voeging van vitaminen en mineralen en bepaalde andere stoffen 
aan levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 8, lid 6, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verzoeken van lidstaten of een initiatief van de Commis­
sie om de procedure uit hoofde van artikel 8, lid 2, van 
Verordening (EG) nr. 1925/2006 in te leiden met het 
oog op het verbieden, beperken of onder het toezicht 
van de Unie plaatsen van het gebruik van een andere 
stof dan vitaminen of mineralen of een ingrediënt dat 
een andere stof dan vitaminen en mineralen bevat, die/ 
dat wordt toegevoegd aan levensmiddelen of wordt ge­
bruikt voor de vervaardiging van levensmiddelen, moeten 
aan bepaalde voorwaarden voldoen en er moeten uni­
forme voorschriften worden vastgesteld om te contro­
leren of aan deze voorwaarden wordt voldaan. Een van 
de voorwaarden van artikel 8, lid 1, van Verordening 
(EG) nr. 1925/2006 is dat de inname van de stof veel 
groter moet zijn dan de normale inname via een even­
wichtige en gevarieerde voeding en een potentieel risico 
voor de consumenten moet vormen, zoals aangetoond 
aan de hand van relevante wetenschappelijke gegevens. 
Verder bepaalt artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1925/2006 dat de procedure ook moet worden toege­
past wanneer de stof een potentieel risico voor de ge­
zondheid vormt om andere redenen dan een grote over­
schrijding van de normale inname daarvan. Bovendien 
wordt in artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1925/2006 bepaald dat de stof aan levensmiddelen 
moet worden toegevoegd of bij de vervaardiging van 
levensmiddelen moet worden gebruikt. 

(2) Voor de toepassing van bovenvermelde voorwaarde moet 
de inname van de betrokken stof met de voeding, die 
veel groter is dan die welke onder normale voorwaarden 
bij een evenwichtige en gevarieerde voeding wordt ver­
wacht, de feitelijke inname van de stof en niet een theo­
retische veronderstelling van de inname weerspiegelen en 
van geval tot geval worden beoordeeld aan de hand van 
een vergelijking met het gemiddelde niveau van de in­
name van de stof door de algemene volwassen bevolking 

of andere bevolkingsgroepen waarvoor potentiële risico’s 
voor de consumenten zijn geïdentificeerd. 

(3) De lidstaat die een verzoek indient, moet de nodige in­
formatie verstrekken om aan te tonen dat aan de voor­
waarden van Verordening (EG) nr. 1925/2006 wordt vol­
daan. Hiertoe behoort informatie over het in de handel 
brengen van levensmiddelen die de stof bevatten en het 
beschikbare en algemeen aanvaarde relevante weten­
schappelijke bewijsmateriaal dat de stof in verband 
brengt met een potentieel risico voor de consumenten. 
Alleen de als volledig bevonden verzoeken worden voor 
een veiligheidsbeoordeling op grond van de beschikbare 
informatie naar de Europese Autoriteit voor voedselvei­
ligheid (EFSA) gezonden. De EFSA moet een advies over 
de veiligheid van de stof uitbrengen binnen een nader 
omschreven termijn, als vastgesteld in artikel 29, lid 3, 
van Verordening (EG) nr. 178/2002van het Europees 
Parlement en de Raad ( 2 ). Belanghebbenden moeten in 
de gelegenheid worden gesteld om na de bekendmaking 
van het advies van de EFSA opmerkingen bij de Com­
missie in te dienen. 

(4) Artikel 8, lid 4, van Verordening (EG) nr. 1925/2006 
bepaalt dat exploitanten van levensmiddelenbedrijven als­
mede andere belanghebbenden te allen tijde bij de EFSA 
ter beoordeling een dossier kunnen indienen met de we­
tenschappelijke gegevens ter staving van de veiligheid van 
een in deel C van bijlage III bij die verordening opge­
nomen stof onder de omstandigheden waarin die stof in 
een levensmiddel of een categorie levensmiddelen wordt 
gebruikt, waarin ook het oogmerk van dat gebruik wordt 
toegelicht. Een dergelijk door een exploitant van een 
levensmiddelenbedrijf of een belanghebbende ingediend 
dossier moet zijn gebaseerd op door de EFSA goedge­
keurde of bekrachtigde richtsnoeren, zoals de richtsnoe­
ren voor de indiening van bewijsmateriaal voor de veilig­
heidsbeoordeling van bronnen van voedingsstoffen of 
andere voor gebruik bij de vervaardiging van levensmid­
delen voorgestelde ingediënten, of later herziene versies 
van die richtsnoeren. 

(5) Om de Commissie in staat te stellen om binnen de voor­
geschreven termijn een besluit te nemen over een in deel 
C van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1925/2006 
opgenomen stof, kunnen alleen dossiers in aanmerking 
worden genomen die zijn ingediend binnen 18 maanden 
na de datum waarop een stof in die bijlage is opge­
nomen. Verder moet de EFSA, om de Commissie in staat 
te stellen om binnen de aangegeven termijn een besluit te
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nemen, haar advies over de veiligheid van de stof uit­
brengen binnen een termijn van negen maanden na ont­
vangst van een dossier dat als geldig en volledig wordt 
beschouwd overeenkomstig de door de EFSA goedge­
keurde of bekrachtigde richtsnoeren. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp 

Deze verordening stelt uitvoeringsvoorschriften vast voor de 
toepassing van artikel 8 van Verordening (EG) nr. 1925/2006, 
met name: 

a) de voorwaarden voor het gebruik van de procedure, als 
bedoeld in artikel 8, leden 1 en 2, van Verordening (EG) 
nr. 1925/2006, en 

b) de procedure, als bedoeld in artikel 8, leden 4 en 5, van 
Verordening (EG) nr. 1925/2006, betreffende stoffen die zijn 
opgenomen in deel C van bijlage III bij die verordening. 

Artikel 2 

Definities 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

a) „verzoek”: de indiening bij de Commissie door een lidstaat 
van informatie, waaronder wetenschappelijke gegevens, voor de 
inleiding van de procedure uit hoofde van artikel 8, lid 2, van 
Verordening (EG) nr. 1925/2006; 

b) „dossier”: een dossier, als bedoeld in artikel 8, leden 4 en 5, 
van Verordening (EG) nr. 1925/2006, dat door een exploitant 
van een levensmiddelenbedrijf of een belanghebbende bij de 
EFSA wordt ingediend; 

c) „in de handel brengen”: als omschreven in artikel 3, punt 8, 
van Verordening (EG) nr. 178/2002. 

Artikel 3 

Voorwaarden waaraan voor het verzoek moet worden 
voldaan 

1. Bij de beoordeling van de voorwaarden waaronder de 
betrokken stof aan levensmiddelen wordt toegevoegd of bij de 
vervaardiging van levensmiddelen wordt gebruikt, als vastgesteld 
in artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1925/2006, wordt 
rekening gehouden met het in de handel brengen in een of 
meer lidstaten van het levensmiddel waaraan de stof is toege­
voegd. 

2. De lidstaten kunnen bij de Commissie een verzoek indie­
nen, wanneer uit de in lid 1 bedoelde beoordeling blijkt dat ten 
minste een van de volgende risico’s bestaat: 

a) een potentieel risico voor de consumenten in verband met 
de inname van hoeveelheden van de stof die veel groter zijn 
dan die welke redelijkerwijs onder normale consumptievoor­
waarden van een evenwichtige en gevarieerde voeding wor­
den verwacht, als gevolg van de voorwaarden waaronder de 
stof aan levensmiddelen wordt toegevoegd of bij de vervaar­
diging van levensmiddelen wordt gebruikt; 

b) een potentieel risico voor de consumenten in verband met 
de consumptie van deze stof door de algemene volwassen 
bevolking of een andere nader gespecificeerde bevolkings­
groep waarvoor een potentieel risico is geïdentificeerd. 

3. Voor de uitvoering van deze verordening doen de voor­
waarden die leiden tot de inname van hoeveelheden van een 
stof die veel groter zijn dan die welke redelijkerwijs onder nor­
male consumptievoorwaarden van een evenwichtige en gevari­
eerde voeding worden verwacht, zich onder feitelijke omstan­
digheden voor en worden zij van geval tot geval beoordeeld aan 
de hand van een vergelijking met de gemiddelde inname van de 
betrokken stof door de algemene volwassen bevolking of een 
andere nader gespecificeerde bevolkingsgroep waarbij gezond­
heidsproblemen zijn opgetreden. 

4. De voorwaarden en voorschriften, als vastgesteld in de 
leden 1, 2 en 3 van dit artikel, en de voorschriften, als vast­
gesteld in artikel 4 van deze verordening, zijn van overeenkom­
stige toepassing, wanneer de procedure uit hoofde van artikel 8 
van Verordening (EG) nr. 1925/2006 door de Commissie wordt 
ingeleid. 

Artikel 4 

Inhoud van het verzoek 

1. Het verzoek bevat het beschikbare en algemeen aanvaarde 
relevante wetenschappelijke bewijsmateriaal waaruit blijkt dat 
aan de in artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1925/2006 
vastgestelde voorwaarden wordt voldaan. Het bewijsmateriaal 
omvat: 

a) bewijsstukken waaruit blijkt dat de stof aan levensmiddelen 
wordt toegevoegd of bij de vervaardiging van levensmiddelen 
wordt gebruikt. 

Deze bewijsstukken omvatten informatie over het momen­
teel in de handel brengen van levensmiddelen die de stof 
bevatten, als bedoeld in artikel 3, lid 1, van deze verorde­
ning; 

b) in de in artikel 3, lid 2, onder a), bedoelde gevallen, bewijs­
stukken waaruit blijkt dat de inname van de stof veel groter 
is dan onder normale consumptievoorwaarden van een even­
wichtige en gevarieerde voeding, als beoordeeld overeenkom­
stig artikel 3, lid 3. 

Deze bewijsstukken omvatten wetenschappelijke gegevens 
die de feitelijke inname van de stof met de voeding aangeven 
en die zijn verkregen uit de meest recent beschikbare onder­
zoeken naar de inname met de voeding of onderzoeken naar 
de consumptie van levensmiddelen. De opname van levens­
middelen waaraan de stof is toegevoegd en/of voedingssup­
plementen die de stof bevatten, kan in overweging worden 
genomen. De lidstaten rechtvaardigen de basis voor de be­
oordeling van de „normale consumptievoorwaarden van een 
evenwichtige en gevarieerde voeding”, wanneer zij het ver­
zoek indienen;
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c) bewijsstukken waaruit blijkt dat de consumptie van de stof 
een potentieel risico voor de consumenten vormt. 

Deze bewijsstukken bestaan uit relevante wetenschappelijke 
gegevens, waaronder niet-gepubliceerde gevalideerde versla­
gen, wetenschappelijke adviezen van een publieke risico­
beoordelingsinstantie of onafhankelijke en intercollegiaal ge­
toetste artikelen. Een samenvatting van de wetenschappelijke 
gegevens en de lijst van referenties van de wetenschappelijke 
gegevens worden verstrekt. 

2. De Commissie kan de lidstaat verzoeken om toelichtingen 
of aanvullende informatie te verstrekken, als het verzoek onvol­
ledig is. 

3. De Commissie maakt alle door een lidstaat ingediende 
volledige verzoeken op haar officiële website bekend. 

4. De Commissie zendt na raadpleging van de lidstaten het 
verzoek tezamen met alle beschikbare informatie naar de EFSA. 
De EFSA brengt een wetenschappelijk advies uit binnen een 
nader omschreven termijn, als vastgesteld in artikel 29, lid 3, 
van Verordening (EG) nr. 178/2002. 

5. Belanghebbenden kunnen opmerkingen bij de Commissie 
indienen binnen 30 dagen na de bekendmaking van het advies 
door de EFSA. 

Artikel 5 

In bijlage III, deel C, opgenomen stof 

1. Om als geldig te kunnen worden beschouwd, wordt het 
door een exploitant van een levensmiddelenbedrijf of enige an­
dere belanghebbende bij de EFSA ingediende dossier met het 
oog op een veiligheidsbeoordeling van de stof, opgenomen in 
deel C van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1925/2006 over­
eenkomstig de procedure, vastgesteld in artikel 8, lid 4, van 
Verordening (EG) nr. 1925/2006, gebaseerd op door de EFSA 
goedgekeurde of bekrachtigde relevante richtsnoeren. 

Ingeval een dossier als niet geldig wordt beschouwd overeen­
komstig het bepaalde in de eerste alinea, stelt de EFSA de ex­
ploitant van het levensmiddelenbedrijf of de belanghebbende die 
het dossier heeft ingediend en de Commissie hiervan in kennis, 
onder opgave van de redenen waarom het dossier niet als geldig 
wordt beschouwd. 

2. Alleen dossiers die worden ingediend binnen 18 maanden 
na de inwerkingtreding van een besluit waarbij een stof wordt 
opgenomen in deel C van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 
1925/2006 overeenkomstig artikel 8, lid 2, van die verorde­
ning, worden door de EFSA in aanmerking genomen als een 
geldig dossier voor de vaststelling van een besluit, als vastgesteld 
in artikel 8, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1925/2006. 

Artikel 6 

Advies van de EFSA 

1. De EFSA brengt haar advies over in artikel 5, lid 1, van 
deze verordening bedoelde dossiers uit binnen negen maanden 
na de datum van ontvangst van een geldig dossier. De EFSA 
beoordeelt de geldigheid van het dossier binnen 30 dagen na 
ontvangst daarvan. 

2. De EFSA kan de exploitant van een levensmiddelenbedrijf 
of een belanghebbende verzoeken de gegevens of informatie in 
een dossier binnen een nader omschreven termijn aan te vullen. 
Wanneer de EFSA de exploitant van een levensmiddelenbedrijf 
of een andere belanghebbende om aanvullende informatie 
vraagt, wordt de in lid 1 bedoelde termijn slechts één keer 
met maximaal drie maanden verlengd en omvat deze de tijd 
die nodig is voor het verstrekken van deze aanvullende infor­
matie door de exploitant van een levensmiddelenbedrijf of een 
belanghebbende. De exploitant van het levensmiddelenbedrijf of 
de belanghebbende dient de gevraagde informatie in binnen 15 
dagen na de datum van ontvangst van het verzoek van de EFSA. 

Artikel 7 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 april 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 308/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 11 april 2012 

tot wijziging van de hoogte van het aanvullend recht voor producten uit de lijst in bijlage I bij 
Verordening (EG) nr. 673/2005 van de Raad tot vaststelling van aanvullende douanerechten op de 

invoer van bepaalde producten van oorsprong uit de Verenigde Staten van Amerika 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 673/2005 van de Raad van 25 april 
2005 tot vaststelling van aanvullende douanerechten op de 
invoer van bepaalde producten van oorsprong uit de Verenigde 
Staten van Amerika ( 1 ), en met name artikel 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Aangezien de Verenigde Staten er niet in zijn geslaagd de 
Continued Dumping and Subsidy Offset Act (CDSOA — 
wet betreffende compensatie voor voortzetting van dum­
ping en handhaving van subsidie) in overeenstemming te 
brengen met hun verplichtingen uit hoofde van de WTO- 
overeenkomsten, wordt ingevolge Verordening (EG) nr. 
673/2005 met ingang van 1 mei 2005 een aanvullend 
ad-valoremrecht van 15 % geheven op de invoer van 
bepaalde producten van oorsprong uit de Verenigde Sta­
ten van Amerika. Conform de door de WTO verleende 
machtiging om tariefconcessies aan de Verenigde Staten 
te schorsen, past de Commissie de mate van deze schor­
sing jaarlijks aan aan de mate waarin de voordelen voor 
de Europese Unie op dat moment door de CDSOA wor­
den tenietgedaan of uitgehold. 

(2) De uitbetalingen in het kader van de CDSOA voor het 
meest recente jaar waarvoor gegevens beschikbaar zijn, 
hebben betrekking op antidumping- of antisubsidierech­
ten die in de loop van het boekjaar 2011 (1 oktober 
2010-30 september 2011) werden geïnd. Aan de hand 
van gegevens die zijn gepubliceerd door de Customs and 
Border Protection van de Verenigde Staten, is de mate 
waarin voor de Unie voordelen werden tenietgedaan of 
uitgehold, berekend op 3 241 000 USD. 

(3) De mate waarin voordelen werden tenietgedaan of uitge­
hold, is afgenomen en bijgevolg ook de mate van schor­
sing. De mate van deze schorsing kan echter niet worden 
aangepast aan de mate waarin voordelen werden teniet­
gedaan of uitgehold door producten aan de lijst in bijlage 

I bij Verordening (EG) nr. 673/2005 toe te voegen of uit 
die lijst te schrappen. Om het niveau van de schorsing 
aan te passen aan de mate waarin voordelen werden 
tenietgedaan of uitgehold, moet de Commissie in over­
eenstemming met artikel 3, lid 1, onder e), van die ver­
ordening bijgevolg de lijst van producten in bijlage I 
ongewijzigd laten en de hoogte van het aanvullend recht 
wijzigen. De drie in bijlage I genoemde producten moe­
ten daarom op de lijst blijven staan en de hoogte van het 
aanvullend invoerrecht moet worden gewijzigd en moet 
worden vastgesteld op 6 %. 

(4) Een aanvullend ad-valoremrecht van 6 % op uit de Ver­
enigde Staten ingevoerde producten van bijlage I ver­
tegenwoordigt voor een periode van één jaar een han­
delswaarde die het bedrag van 3 241 000 USD niet over­
schrijdt. 

(5) Om te voorkomen dat de gewijzigde hoogte van het 
aanvullend invoerrecht laattijdig wordt toegepast, moet 
deze uitvoeringsverordening in werking treden op de 
dag van haar bekendmaking. 

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Comité voor han­
delssancties, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 673/2005 opge­
nomen producten van oorsprong uit de Verenigde Staten van 
Amerika wordt naast de douanerechten op grond van Verorde­
ning (EEG) nr. 2913/92 van de Raad ( 2 ) een aanvullend ad- 
valoremrecht van 6 % ingesteld. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 mei 2012. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 april 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE I 

De producten waarop de aanvullende rechten zullen worden toegepast, worden aangeduid met hun achtcijferige GN-code. 
De omschrijving van de producten die onder deze codes zijn ingedeeld, is opgenomen in bijlage I bij Verordening (EEG) 
nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschap­
pelijk douanetarief ( 1 ), gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 493/2005 van de Raad ( 2 ). 

0710 40 00 

9003 19 30 

8705 10 00
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 309/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 11 april 2012 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com­
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op 
grond van de resultaten van de multilaterale handels­
besprekingen van de Uruguayronde, de criteria vast­
gesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de 

producten en de perioden die in bijlage XVI, deel A, bij 
die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend 
overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsver­
ordening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de 
variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast­
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 april 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 MA 52,4 
TN 107,6 
TR 101,9 
ZZ 87,3 

0707 00 05 TR 148,1 
ZZ 148,1 

0709 91 00 EG 66,1 
ZZ 66,1 

0709 93 10 MA 81,4 
TR 120,6 
ZZ 101,0 

0805 10 20 EG 52,7 
IL 72,2 

MA 48,5 
TN 56,3 
TR 61,6 
ZA 34,5 
ZZ 54,3 

0805 50 10 TR 48,2 
ZZ 48,2 

0808 10 80 AR 86,1 
BR 85,2 
CA 121,8 
CL 103,1 
CN 113,0 
MK 31,8 
US 164,2 
ZA 153,1 
ZZ 107,3 

0808 30 90 AR 105,5 
CL 129,5 
CN 77,5 
US 107,0 
UY 67,7 
ZA 111,7 
ZZ 99,8 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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BESLUITEN 

UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 4 april 2012 

tot wijziging van de Beschikkingen 2008/603/EG, 2008/691/EG en 2008/751/EG wat betreft de 
tijdelijke afwijkingen van de in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1528/2007 van de Raad 
vastgestelde oorsprongsregels om rekening te houden met de bijzondere situatie van Mauritius, 

de Seychellen en Madagaskar met betrekking tot tonijn en tonijnfilets („loins”) 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2012) 2321) 

(2012/190/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1528/2007 van de Raad van 20 de­
cember 2007 tot toepassing van de regelingen voor goederen 
van oorsprong uit bepaalde staten behorende tot de groep van 
staten in Afrika, het Caribisch gebied en de Stille Oceaan (ACS) 
die zijn opgenomen in overeenkomsten tot instelling van, of 
leidende tot instelling van, een economische partnerschapsover­
eenkomst ( 1 ), en met name artikel 36, lid 4, van bijlage II daar­
bij, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 17 juli 2008 stelde de Commissie Beschikking 
2008/603/EG ( 2 ) vast tot verlening van een tijdelijke af­
wijking van de in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 vastgestelde oorsprongsregels om rekening 
te houden met de bijzondere situatie van Mauritius met 
betrekking tot tonijnconserven en tonijnfilets („loins”). Bij 
Uitvoeringsbesluit 2011/377/EU van de Commissie ( 3 ) 
werd die tijdelijke afwijking tot en met 31 december 
2011 verleend. Op 6 oktober 2011 heeft Mauritius over­
eenkomstig artikel 36 van bijlage II bij Verordening (EG) 
nr. 1528/2007 om een nieuwe afwijking van de oor­
sprongsregels in die bijlage verzocht. Uit de door Mauri­
tius verstrekte informatie blijkt dat de vangsten van to­
nijn, zelfs rekening houdend met de normale seizoen­
schommelingen, zeer laag blijven. Aangezien de abnor­
male situatie sinds 2008 aanhoudt en zich in de Indische 
Oceaan een piraterijprobleem voordoet, moet een nieuwe 
afwijking worden toegestaan met ingang van 1 januari 
2012. 

(2) Op 14 augustus 2008 stelde de Commissie Beschikking 
2008/691/EG ( 4 ) vast tot verlening van een tijdelijke af­

wijking van de in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 vastgestelde oorsprongsregels om rekening 
te houden met de bijzondere situatie van de Seychellen 
met betrekking tot tonijnconserven. Bij Uitvoeringsbesluit 
2011/377/EU werd die tijdelijke afwijking tot en met 
31 december 2011 verleend. Op 17 november 2011 
hebben de Seychellen overeenkomstig artikel 36 van bij­
lage II bij Verordening (EG) nr. 1528/2007 om een 
nieuwe afwijking van de oorsprongsregels in die bijlage 
verzocht. Uit de door de Seychellen verstrekte informatie 
blijkt dat de vangsten van tonijn, zelfs rekening houdend 
met de normale seizoenschommelingen, zeer laag blijven. 
Voorts is door de dreiging van piraterij het aantal vis­
dagen in winstgevende, maar gevaarlijke gebieden ver­
minderd. Aangezien de abnormale situatie sinds 2008 
aanhoudt, moet een nieuwe afwijking worden toegestaan 
met ingang van 1 januari 2012. 

(3) Op 18 september 2008 stelde de Commissie Beschikking 
2008/751/EG ( 5 ) vast tot verlening van een tijdelijke af­
wijking van de in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 vastgestelde oorsprongsregels om rekening 
te houden met de bijzondere situatie van Madagaskar 
met betrekking tot tonijnconserven en tonijnfilets 
(„loins”). Bij Uitvoeringsbesluit 2011/377/EU werd die 
tijdelijke afwijking tot en met 31 december 2011 ver­
leend. Op 25 oktober 2011 heeft Madagaskar overeen­
komstig artikel 36 van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 om een nieuwe afwijking van de oorsprongs­
regels in die bijlage verzocht. Volgens deze informatie 
blijft de aanvoer van rauwe tonijn, die aan de oor­
sprongsregels voldoet, moeilijk wegens het piraterijpro­
bleem in de Indische Oceaan. Aangezien de abnormale 
situatie sinds 2008 aanhoudt, moet een nieuwe afwijking 
worden toegestaan met ingang van 1 januari 2012. 

(4) De Beschikkingen 2008/603/EG, 2008/691/EG en 
2008/751/EG golden tot en met 31 december 2011. 
Het is noodzakelijk de continuïteit van de invoer van 
ACS-landen naar de Unie te garanderen evenals een 
vlotte overgang naar de interim-economischepartner­
schapsovereenkomst tussen de oostelijke en de zuidelijke
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Afrikaanse staten enerzijds en de Europese Gemeenschap 
en haar lidstaten anderzijds (OAG-EU-interim-economi­
schepartnerschapsovereenkomst). De Beschikkingen 
2008/603/EG, 2008/691/EG, en 2008/751/EG moeten 
bijgevolg worden verlengd van 1 januari 2012 tot en 
met 31 december 2012. 

(5) Het zou niet passend zijn afwijkingen uit hoofde van 
artikel 36 van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 toe te staan voor grotere hoeveelheden dan 
het jaarlijkse contingent dat in het kader van de ESA-EU- 
interim-economischepartnerschapsovereenkomst aan het 
ESA-gebied is toegekend. Bijgevolg moeten de contingen­
ten voor 2012 worden vastgesteld op 3 000 t tonijncon­
serven en 600 t tonijnfilets („loins”) voor Mauritius, 
3 000 t tonijnconserven en 600 t tonijnfilets („loins”) 
voor de Seychellen en 2 000 t tonijnconserven en 
500 t tonijnfilets („loins”) voor Madagaskar. 

(6) Duidelijkheidshalve zij expliciet vermeld dat het enige 
niet van oorsprong zijnde materiaal voor de productie 
van tonijnfilets („loins”) van GN-code 1604 14 16, tonijn 
van de GS-posten 0302 of 0303 moet zijn om de tonijn­
conserven en tonijnfilets („loins”) voor de afwijking in 
aanmerking te laten komen. 

(7) De Beschikkingen 2008/603/EG, 2008/691/EG en 
2008/751/EG moeten derhalve dienovereenkomstig wor­
den gewijzigd. 

(8) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Comité douanewet­
boek, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Beschikking 2008/603/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1 wordt vervangen door: 

„Artikel 1 

In afwijking van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 en overeenkomstig artikel 36, lid 1, onder a), 
van die bijlage, worden tonijnconserven en tonijnfilets 
(„loins”) van GS-post 1604, vervaardigd uit niet van oor­
sprong zijnde tonijn van de GS-posten 0302 of 0303, over­
eenkomstig de voorwaarden in de artikelen 2 tot en met 5 
van dit besluit beschouwd als van oorsprong uit Mauritius.”. 

2) Artikel 2 wordt vervangen door: 

„Artikel 2 

De in artikel 1 bedoelde afwijking geldt voor de in de bijlage 
vermelde producten en hoeveelheden die vanuit Mauritius 
voor het vrije verkeer in de Gemeenschap worden aange­
geven in de perioden van 1 januari 2008 tot en met 31 de­
cember 2008, van 1 januari 2009 tot en met 31 december 
2009, van 1 januari 2010 tot en met 31 december 2010, 
van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2011 en van 
1 januari 2012 tot en met 31 december 2012.”. 

3) Artikel 6 wordt vervangen door: 

„Artikel 6 

Dit besluit is van toepassing van 1 januari 2008 tot en met 
31 december 2012.”. 

4) De bijlage wordt vervangen door de tekst in bijlage I bij dit 
besluit. 

Artikel 2 

Beschikking 2008/691/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1 wordt vervangen door: 

„Artikel 1 

In afwijking van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 en overeenkomstig artikel 36, lid 1, onder a), 
van die bijlage, worden tonijnconserven en tonijnfilets 
(„loins”) van GS-post 1604, vervaardigd uit niet van oor­
sprong zijnde tonijn van de GS-posten 0302 of 0303, over­
eenkomstig de voorwaarden in de artikelen 2 tot en met 5 
van dit besluit beschouwd als van oorsprong uit de Seychel­
len.”. 

2) Artikel 2 wordt vervangen door: 

„Artikel 2 

De in artikel 1 bedoelde afwijking geldt voor de in de bijlage 
vermelde producten en hoeveelheden die vanuit de Seychel­
len voor het vrije verkeer in de Gemeenschap worden aange­
geven in de perioden van 1 januari 2008 tot en met 31 de­
cember 2008, van 1 januari 2009 tot en met 31 december 
2009, van 1 januari 2010 tot en met 31 december 2010, 
van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2011 en van 
1 januari 2012 tot en met 31 december 2012.”. 

3) Artikel 6 wordt vervangen door: 

„Artikel 6 

Dit besluit is van toepassing van 1 januari 2008 tot en met 
31 december 2012.”. 

4) De bijlage wordt vervangen door de tekst in bijlage II bij dit 
besluit. 

Artikel 3 

Beschikking 2008/751/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1 wordt vervangen door: 

„Artikel 1 

In afwijking van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1528/2007 en overeenkomstig artikel 36, lid 1, onder a), 
van die bijlage, worden tonijnconserven en tonijnfilets 
(„loins”) van GS-post 1604, vervaardigd uit niet van oor­
sprong zijnde tonijn van de GS-posten 0302 of 0303, over­
eenkomstig de voorwaarden in de artikelen 2 tot en met 5 
van dit besluit beschouwd als van oorsprong uit Madag­
askar.”.
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2) Artikel 2 wordt vervangen door: 

„Artikel 2 

De in artikel 1 bedoelde afwijking geldt voor de in de bijlage 
vermelde producten en hoeveelheden die vanuit Madagaskar 
voor het vrije verkeer in de Gemeenschap worden aange­
geven in de perioden van 1 januari 2008 tot en met 31 de­
cember 2008, van 1 januari 2009 tot en met 31 december 
2009, van 1 januari 2010 tot en met 31 december 2010, 
van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2011 en van 
1 januari 2012 tot en met 31 december 2012.”. 

3) Artikel 6 wordt vervangen door: 

„Artikel 6 

Dit besluit is van toepassing van 1 januari 2008 tot en met 
31 december 2012.”. 

4) De bijlage wordt vervangen door de tekst in bijlage III bij dit 
besluit. 

Artikel 4 

Dit besluit is van toepassing vanaf 1 januari 2012. 

Artikel 5 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 4 april 2012. 

Voor de Commissie 

Algirdas ŠEMETA 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE I 

„BIJLAGE 

Volgnr. GN-code Omschrijving Periode Hoeveelheid 
(t) 

09.1668 ex 1604 14 11, 
ex 1604 14 18, 
ex 1604 20 70 

Tonijnconserven ( 1 ) 1.1.2008 t/m 31.12.2008 3 000 

1.1.2009 t/m 31.12.2009 3 000 

1.1.2010 t/m 31.12.2010 3 000 

1.1.2011 t/m 31.12.2011 3 000 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 3 000 

09.1669 1604 14 16 Tonijnfilets („loins”) 1.1.2008 t/m 31.12.2008 600 

1.1.2009 t/m 31.12.2009 600 

1.1.2010 t/m 31.12.2010 600 

1.1.2011 t/m 31.12.2011 600 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 600 

( 1 ) In eender welke vorm van verpakking waarbij het product wordt beschouwd als conserven in de zin van GS-post ex 1604.”
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BIJLAGE II 

„BIJLAGE 

Volgnr. GN-code Omschrijving Periode Hoeveelheid 
(t) 

09.1666 ex 1604 14 11, 
ex 1604 14 18, 
ex 1604 20 70 

Tonijnconserven ( 1 ) 1.1.2008 t/m 31.12.2008 3 000 

1.1.2009 t/m 31.12.2009 3 000 

1.1.2010 t/m 31.12.2010 3 000 

1.1.2011 t/m 31.12.2011 3 000 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 3 000 

09.1630 1604 14 16 Tonijnfilets („loins”) 1.1.2011 t/m 31.12.2011 600 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 600 

( 1 ) In eender welke vorm van verpakking waarbij het product wordt beschouwd als conserven in de zin van GS-post ex 1604.”
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BIJLAGE III 

„BIJLAGE 

Volgnr. GN-code Omschrijving Periode Hoeveelheid 
(t) 

09.1645 ex 1604 14 11, 
ex 1604 14 18 
ex 1604 20 70 

Tonijnconserven ( 1 ) 1.1.2008 t/m 31.12.2008 2 000 

1.1.2009 t/m 31.12.2009 2 000 

1.1.2010 t/m 31.12.2010 2 000 

1.1.2011 t/m 31.12.2011 2 000 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 2 000 

09.1646 1604 14 16 Tonijnfilets („loins”) 1.1.2008 t/m 31.12.2008 500 

1.1.2009 t/m 31.12.2009 500 

1.1.2010 t/m 31.12.2010 500 

1.1.2011 t/m 31.12.2011 500 

1.1.2012 t/m 31.12.2012 500 

( 1 ) In eender welke vorm van verpakking waarbij het product wordt beschouwd als conserven in de zin van GS-post ex 1604.”
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 10 april 2012 

waarbij aan de lidstaten toestemming wordt verleend om de geldigheidsduur van de voorlopige 
toelatingen voor de nieuwe werkzame stoffen amisulbrom, chlorantraniliprole, meptyldinocap, 

pinoxaden, zilverthiosulfaat en tembotrion te verlengen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2012) 2259) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2012/191/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van 15 juli 1991 
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermings­
middelen ( 1 ), en met name op artikel 8, lid 1, vierde alinea, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Par­
lement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende het op de 
markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen en tot intrek­
king van de Richtlijnen 79/117/EEG en 91/414/EEG van de 
Raad ( 2 ), en met name artikel 80, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 80, lid 1, onder a), van Verorde­
ning (EG) nr. 1107/2009 blijft Richtlijn 91/414/EEG van 
toepassing op werkzame stoffen waarvoor overeenkom­
stig artikel 6, lid 3, van die richtlijn vóór 14 juni 2011 
een besluit is genomen. 

(2) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft het Verenigd Koninkrijk in maart 
2006 van Nissan Chemical Europe SARL een aanvraag 
ontvangen voor de opname van de werkzame stof amis­
ulbrom in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG. Bij Beschik­
king 2007/669/EG van de Commissie ( 3 ) werd bevestigd 
dat het dossier volledig was en kon worden geacht in 
beginsel te voldoen aan de voorschriften inzake gegevens 
en informatie die zijn opgenomen in de bijlagen II en III 
bij die richtlijn. 

(3) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft Ierland in februari 2007 van DuPont 
International Operations SARL een aanvraag ontvangen 
voor de opname van de werkzame stof chlorantranili­
prole in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG. Bij Beschik­
king 2007/560/EG van de Commissie ( 4 ) werd bevestigd 
dat het dossier volledig was en kon worden geacht in 
beginsel te voldoen aan de voorschriften inzake gegevens 
en informatie die zijn opgenomen in de bijlagen II en III 
bij die richtlijn. 

(4) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft het Verenigd Koninkrijk in augustus 
2005 van Dow Agrosciences een aanvraag ontvangen 
voor de opname van de werkzame stof meptyldinocap 
in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG. Bij Beschikking 
2006/589/EG van de Commissie ( 5 ) werd bevestigd dat 
het dossier volledig was en kon worden geacht in begin­
sel te voldoen aan de voorschriften inzake gegevens en 
informatie die zijn opgenomen in de bijlagen II en III bij 
die richtlijn. 

(5) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft het Verenigd Koninkrijk in maart 
2004 van Syngenta Ltd een aanvraag ontvangen voor 
de opname van de werkzame stof pinoxaden in bijlage 
I bij Richtlijn 91/414/EEG. Bij Beschikking 2005/459/EG 
van de Commissie ( 6 ) werd bevestigd dat het dossier vol­
ledig was en kon worden geacht in beginsel te voldoen 
aan de voorschriften inzake gegevens en informatie die 
zijn opgenomen in de bijlagen II en III bij die richtlijn. 

(6) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft Nederland in januari 2003 van Enhold 
bv een aanvraag ontvangen voor de opneming van de 
werkzame stof zilverthiosulfaat in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG. Bij Beschikking 2003/850/EG van de Com­
missie ( 7 ) werd bevestigd dat het dossier volledig was en 
kon worden geacht in beginsel te voldoen aan de voor­
schriften inzake gegevens en informatie die zijn opge­
nomen in de bijlagen II en III bij die richtlijn. 

(7) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Richtlijn 
91/414/EEG heeft Oostenrijk in november 2005 van 
Bayer CropScience AG een aanvraag ontvangen voor de 
opneming van de werkzame stof tembotrion in bijlage I 
bij Richtlijn 91/414/EEG. Bij Beschikking 2006/586/EG 
van de Commissie ( 8 ) werd bevestigd dat het dossier vol­
ledig was en kon worden geacht in beginsel te voldoen 
aan de voorschriften inzake gegevens en informatie die 
zijn opgenomen in de bijlagen II en III bij die richtlijn. 

(8) De bevestiging dat de dossiers volledig zijn, was nodig 
om deze grondig te kunnen onderzoeken en de lidstaten 
de mogelijkheid te geven gewasbeschermingsmiddelen die 
de betrokken werkzame stoffen bevatten, voorlopig toe 
te laten voor een periode van ten hoogste drie jaar, met
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inachtneming van de voorwaarden van artikel 8, lid 1, 
van Richtlijn 91/414/EEG en met name de voorwaarde 
dat de werkzame stoffen en de gewasbeschermingsmid­
delen grondig worden beoordeeld in het licht van de 
voorschriften van die richtlijn. 

(9) Voor deze werkzame stoffen zijn de effecten op de men­
selijke gezondheid en het milieu overeenkomstig de be­
palingen van artikel 6, leden 2 en 4, van Richtlijn 
91/414/EEG voor de door de aanvragers voorgestelde 
toepassingen beoordeeld. De rapporterende lidstaten heb­
ben de respectieve ontwerpbeoordelingsverslagen op 
15 juli 2008 (amisulbrom), 11 februari 2009 (chloran­
traniliprole), 25 oktober 2006 (meptyldinocap), 30 no­
vember 2005 (pinoxaden), 9 november 2005 (zilverthio­
sulfaat) en 2 februari 2007 (tembotrion) bij de Commis­
sie ingediend. 

(10) Nadat de rapporterende lidstaten de ontwerpbeoor­
delingsverslagen hadden ingediend, bleek het nodig de 
aanvragers om aanvullende informatie te vragen en 
moesten de rapporterende lidstaten deze informatie be­
studeren en beoordelen. Daardoor is het onderzoek van 
het dossiers nog aan de gang en kan de beoordeling niet 
worden afgerond binnen de bij Richtlijn 91/414/EEG, te 
lezen in samenhang met Besluit 2010/353/EU van de 
Commissie ( 1 ) (amisulbrom, chlorantraniliprole, meptyldi­
nocap en pinoxaden) en Besluit 2010/149/EU van de 
Commissie ( 2 ) (zilverthiosulfaat en tembotrion), vast­
gestelde termijn. 

(11) Aangezien de evaluatie tot nu toe geen aanleiding tot 
onmiddellijke bezorgdheid heeft gegeven, moet de lidsta­
ten toestemming worden verleend om de voorlopige toe­
latingen voor gewasbeschermingsmiddelen die de betrok­
ken werkzame stoffen bevatten, overeenkomstig artikel 8 
van Richtlijn 91/414/EEG voor een periode van 24 
maanden te verlengen, zodat het onderzoek van de dos­

siers kan worden voortgezet. Verwacht wordt dat het 
evaluatie- en besluitvormingsproces voor een besluit be­
treffende een mogelijke goedkeuring overeenkomstig ar­
tikel 13, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1107/2009 voor 
amisulbrom, chlorantraniliprole, meptyldinocap, pinoxa­
den, zilverthiosulfaat en tembotrion binnen 24 maanden 
zal zijn voltooid. 

(12) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen­
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De lidstaten mogen de geldigheidsduur van de voorlopige toe­
latingen voor gewasbeschermingsmiddelen die amisulbrom, 
chlorantraniliprole, meptyldinocap, pinoxaden, zilverthiosulfaat 
of tembotrion bevatten, verlengen tot uiterlijk 31 mei 2014. 

Artikel 2 

Dit besluit vervalt op 31 mei 2014. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 10 april 2012. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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